
(с Сореном и мисс Валентайн)

— Куда, черт возьми, мы идем? — спросил Сорен, продолжая прыгать с крыши на крышу,
следуя за низко парящей Мисс Валентайн. — Насколько я знаю, мы можем заблудиться.
Откуда ты вообще знаешь, куда мы направляемся?

Мисс Валентайн с улыбкой посмотрела вниз. — Я была офицером-агентом Барок Воркс. Одной
из наших обязанностей, кроме затаивания и получения денег для финансирования группы,
было распространение лжи и слухов о короле в Алабасте, так что ты можешь сказать, что я
отчасти способствовала ситуации, которая происходит прямо сейчас, но помимо этого нам
нужно было знать расположение города для этой операции. Я знаю лучшее место в городе,
откуда можно все увидеть.

Сорен посмотрел на нее и побежал. — Так почему же тогда мы не сражаемся с другими
офицерами-агентами? Я подозреваю, что ты что-то знаешь о них, не так ли?

Мисс Валентайн рассмеялась, прежде чем ответить. — Нет, совсем нет. Никто ничего не знал
ни о ком другом в группе среди офицеров-агентов. Это должно было остаться в секрете. Все,
что я знаю, это то, что все выше Мистера 5, несомненно, сильнее меня. — ее хорошее
настроение улетучилось. — Если один из них найдет меня и узнает, все, что я смогу сделать,
это бежать. Они уничтожат меня в прямом бою.

— Нет, они бы не стали. — Сорен уверенно сказал. — Узумаки никогда бы этого не допустил, и
хотя его здесь нет, я уверен, что меня более чем достаточно, чтобы справиться с кем-либо в
Барок Воркс… Я все еще злюсь, что Узумаки сказал мне не лезть на Крокодайла... Я
действительно хотел сразиться с Шичибукаем, чтобы увидеть, насколько я эффективен на их
уровне. Проклятые морские дворняги…

Мисс Валентайн странно посмотрела на него, услышав в его голосе ненависть к
Шичибукаям. Кто захочет изо всех сил сражаться с одним из них и почему? Просто проверить
свои силы? Это самоубийство, даже для кого-то из этой команды.

Эти двое продолжали двигаться, пока громкий лязг не сотряс здание, по которому бежал
Сорен, чуть не сбив его с ног и заставив споткнуться, чтобы сохранить равновесие. — Какого
черта?

Мисс Валентайн обошла здание, чтобы взглянуть, и нахмурилась. — Сорен, уйди со здания и
иди сюда!

Сорен прислушался и спрыгнул с крыши шаткого здания как раз в тот момент, когда оно
должно было рухнуть. Он приземлился на улице как раз в тот момент, когда оно рассыпалось,
и закрыл глаза, когда вокруг полетели пыль и мусор. — Что, черт возьми, это было? — —
спросил Сорен мисс Валентайн, которая приземлилась рядом с ним.



Она подняла зонтик, чтобы защитить себя от летящей на них пыли и мусора. — Я не знаю! Все,
что я знаю, это то, что я видела при этом!

— Ну или я должен спросить, кто это был? — ответил Сорен.

Пыль рассеялась, и они увидели высокого мужчину, по крайней мере, в два раза больше
Сорена, покрытого с головы до ног толстыми красными средневековыми доспехами с буквой
«V» на груди, а на шлеме была маска, скрывающая его лицо. У него также был массивный
боевой молот/топор в руках.

— Так кто, черт возьми, этот парень и почему меня это должно волновать? — спросил Сорен,
заметив, что мисс Валентайн смущенно пожала плечами.

Из-под обломков, из которых появился странный мужчина, раздался женский голос. — Мы
эксперты по сносу в Барок Воркс. Вы можете называть нас просто Мистер 5 и Мисс День
Матери.

Это заставило Сорена и Мисс Валентайн моргнуть в замешательстве, прежде чем веселая
блондинка начала смеяться так сильно, что ей пришлось вытереть слезу с глаз. — Они
повысили одного из обычных агентов, чтобы он взял на себя ответственность после того, что
произошло на Виски-Пик. Не беспокойся, Сорен, они намного слабее меня. Разрыв между
обычными агентами и агентами-офицерами огромен.

Сорен ухмыльнулся, что вызвало гневную реакцию женщины, вышедшей и стоящей в стороне
от нового Мистера 5. У нее были серебристые волосы, собранные в небрежный хвост, жестокие
карие глаза и слезинка на лице. На ней было белое боди и черные туфли на платформе. — И
откуда ты знаешь, что мы слабее тебя? Числа от 5 и выше - офицеры-агенты, элита.

— Я знаю. — Мисс Валентайн сказала, прежде чем ее улыбка стала несколько злобной. —
Раньше я была в старой паре с номером 5. И мне действительно не нравится, когда меня
заменяют.

Это заставило Мисс День Матери в шоке посмотреть на нее. — Ты мисс Валентайн? Но ты
должна быть отмечена смертью, если ты провалила свои миссии. Никто не позаботился о тебе?

Мисс Валентайн покачала головой. — Они пытались. Но при этом они столкнулись с ходячим
водоворотом, и теперь я свободна и мне больше не нужно иметь дело с этой группой. Теперь
убирайтесь с нашего пути, вы всего лишь простые агенты, которых взяли, что заполнить
пустые места.

— Мы были парой Мистера 6 до того, как тебя побили. — Мисс День Матери сжала зубы в
гневе, прежде чем ухмыльнуться. — Мистер 5, покажи ей, насколько она «выше нас» на самом
деле.



Мистер 5 поднял свой молот над головой и ударил им по земле, в результате чего в земле
образовалась трещина, направленная к Сорену и Мисс Валентайн. Мисс Валентайн прыгнула в
воздух и взлетела высоко, все время смеясь. — Они все твои, Сорен!

Сорен сидел на навесе, нависающем над зданием, и смотрел на мисс Валентайн. — Ну и дела,
спасибо, я так ценю это. — он выпрямился и хрустнул шеей. — Хорошо. Тогда давайте сделаем
это. — Сорен снова спрыгнул на землю и пошевелил пальцами. — Ну, чего вы ждёте,
письменного приглашения?

Мисс День Матери обнажила два скрытых лезвия на своих запястьях и напала на Сорена,
полоснув его лицо и шею своим оружием. Сорен поймал ее за запястья и вздохнул. — Есть что-
нибудь получше этого?

Мисс День Матери ухмыльнулась и ударила пяткой по земле, обнажив лезвие перед ее
каблуками на платформе, которое она использовала в восходящем ударе прямо по центру, из-
за чего Сорену пришлось отпустить ее, чтобы избежать удара. Сорен испуганно посмотрел на
нее и схватился за пах, прежде чем указать на нее трясущимся пальцем. — Охренеть! Не делай
этого! Это было слишком близко!

В то время как он был сосредоточен на Мисс Дне Матери, новый Мистер 5 подошел к нему
сзади, держа молот перед собой в колющем движении, при этом верхняя тяжелая часть была
обращена к земле, — Нэншоу Тэкцуи (Пылающий Железный Молот)! — Он попытался ударить
Сорена молотом, но тот вовремя отпрыгнул, чтобы удар промахнулся. На земле образовались
трещины в виде паутины вокруг его тела, когда тротуар рухнул от силы атаки.

Сорен выпрыгнул из зоны его атаки и в конечном итоге снова оказался в схватке с Мисс День
Матери и ее многочисленными клинками, поскольку теперь она обнажила еще один на другой
ноге, вместе с теми тремя, которые она уже использовала. Сорен просто продолжал
уворачиваться, не сводя глаз с Мистера 5, который стоял в стороне неподвижно, как статуя.

Мисс День Матери воспользовалась его непостоянным вниманием и прикрыла рот руками,
прежде чем плюнуть Сорену в лицо каким-то веществом. Она отступила назад к Мистеру 5 и
посмотрела на Сорена с самодовольным выражением лица. — Как тебе? Если тебе повезёт, то
может быть твои глаза не на всегда останутся бесполезными, не то чтобы это имело значения,
после того, как мы убьём тебя.

— О, то, что я закрыл глаза, было скорее рефлексом. — он сказал совершенно спокойно, двигая
рукой, показав, что не было никаких побочных эффектов от того, что она использовала на нем.
— Ты не можешь использовать такие вещи на мне, это не сработает.

— Почему, черт возьми, нет? — Мисс День матери взревела. — Это была кислота!

Сорен одарил ее невозмутимым взглядом, прежде чем шлёпнул молот Мистера 5. Шипящий
звук предупредил их обоих, что металл его молота разваливается. Мисс День Матери в шоке
посмотрела на Сорена, который просто ухмыльнулся ей. — Нет, вот это была кислота.



— Сорена продолжал ухмыляться.

Мисс День Матери и Мистер 5 подняли глаза и увидели, что Мисс Валентайн падает на них.
Женшна могла увернуться, но с его тяжелой броней Мистер 5 не мог.  — Хиссацу: 10 000-
килограммовая гильотина (Точное Убийство: 10 000-килограммовая гильотина)! — Мисс
Валентайн опустила одну ногу на туловище Мистера 5, создав огромный кратер, в который она
приземлилась и полностью раздавила его броню, как консервную банку, с его телом
посередине. Она вылетела из кратера, который сделала, с улыбкой глядя на День Мисс
Матери. — Старый Мистер 5 предвидел бы, что это приближается и разнес меня на куски еще
до того, как я успею приблизиться. Как я уже сказала, даже уровень мастерства между одной
истинной парой чисел, разделяющей агентов-офицеров и обычных агентов, значителен.

Мисс День Матери побледнела, увидев, как мисс Валентайн без труда убила ее напарника, и
повернулась, чтобы бежать, но столкнулась лицом к лицу с Сореном. — И куда ты думаешь, ты
идешь? Ты начала это, а мы закончим! — от удивления и страха она замахнулась на Сорена
клинком, но в итоге Сорен увернулся и ударил ее ногой, что направило её к земле и он ударил
ее ладонью прямо в грудь. — Ишитора Кьюкей (Перелом Каменного Тигра)! — в результате
удара земля под ней раскололась от силы удара, ее глаза закатились, а изо рта потекла кровь.

Мисс Валентайн подошла и посмотрела на нее сверху вниз. — Я же говорила, что мне не
нравится, когда меня заменяют.

Отряхнув руки, Сорен безразлично посмотрел на умершую женщину. — Ну, теперь твоей
замене нужна замена.

Она весело рассмеялась. — Может быть, я могу вернуться сейчас? — Сорен серьезно посмотрел
на мисс Валентайн, прежде чем она рассмеялась еще громче. — Да, серьёзно. Ты
действительно в это поверил? К черту Барок Воркс, теперь у меня есть настоящая команда, с
которой можно работать.
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